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BBenenne

W3ydeHuto ceMaHTHKH Tapanokca B ITOCIOBHIAX
MOCBAIIEHO CPABHUTEIBHO HEOONBINOE KOJIMYECTBO HC-
cnenoBanuii [1; 2; 3], HM B OTHOM U3 KOTOPBIX HE YUUTHI-
BaJjach MPUHAUICKHOCTD IOCIOBHIl K aQOPUCTUUECKIM
BBICKA3bIBaHHSAM, HE DKCIUIMIMPOBANIACh OOIIHOCTH Ce-
MaHTHUYECKUX CBOMCTB M THIIOB MapaJOKCaJbHBIX ado-
pPHU3MOB B JHTEpaType U B ¢onpkiope. [lapagokcanbhbie
HIOCJIOBHIIBI PYCCKOTO U O€JI0PYCCKOr0 SI3BIKOB HE aHaNIuU-
3UPOBAJUCH B KBAHTHUTATUBHOM aCIIEKTE.

B naHHOM wMCClenoBaHMM MBI MCXOIMM W3 TOTO,
YTO B CTPOr'OM JIMHTBUCTUYECKOM MTOHUMaHUU CEMaHTHKA
TIOCJIOBHI] SIBJISIETCS TIO CBOEH ITpUpoe a)OpUCTUIECKOH,
TIOCKOJIbKY JICHCTBUTENBHOCTh B HHUX BBIPAXKAETCS B
000011eHHOM, YyHUBepcaJIbHOU (opMe, a 3TO 3HAYHT, YTO
TIOCJIOBUIIBI JIOJKHBI UMETh T€ K€ CEMaHTHYECKUE TpH-
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3HaK1 U I[I/I(l)(l)epeHHI/IpOBaTBCYI Ha TaKue€ XK€ CCMaHTH4YC-
CKHC THUIIBI, YTO U a(l)OpI/ISMLI.

CemanTuka ajopusma

B adopuszmax, B oTiIMYME OT BCEX OCTAIbHBIX
BBICKa3bIBAHUH, BBIPAXKAIOTCSA 3aKOHOMEPHOCTH CyIIle-
CTBOBaHUS HE EJMHHYHBIX peajuil W/WiIu 3aKOHOMeEp-
HOCTH CBsI3€d MEXJIy HE eIMHUYHBIMHU peanusmu [4].
Takoii TpakTOoBKE adOpPUCTUYECKOW CEMAHTHKH HE
MPOTUBOPEYHUT TO, YTO MHOTUE aOpPU3MBI, OCOOEHHO
MTOCJIOBHIIBI, HIMEIOT TIEPEHOCHYI0 MOTUBHUPOBKY 001IIe-
ro 3HauYeHUs (YacTo C yTpaueHHOW BHYTpeHHe# Qop-
Moif). B 3Toli CBSI3M MOXHO BO3pPa3HTh, YTO HOCKOJIBKY
o0Opa3Hoe cojiep)KaHHe ITOCIOBUIl BCET/Ia ONUpPAeTCs Ha
KaKOW-TO YAaCTHBIH CIIy4ail U3 )KU3HHU, HX 0000IIEHHOE
3Ha4YE€HUE UMEET TOJNBKO (PYHKIMOHAIBHYIO HPUPOIY.
Onnako nroboe oOpazHoe 0000UIeHHEe HA YPOBHE BBI-
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CKa3bIBaHUsI HEBO3MOXXHO 0€3 CyYIIeCTBOBAaHUS Ha
YPOBHE MPECYNIIO3UIMH NPEICTABICHHUS O KaKOH-IHO0
oOmiell 3aKOHOMEPHOCTH I€HCTBUTEIBHOCTH, KOTOpas
TOJIBKO BBIpaXkaeTcs mocpeactsoM metadopsl [5; 6].
3aKOHOMEPHOCTH CYIIECTBOBAHUS OOBEKTOB JCH-
CTBHUTEIILHOCTH U 3aKOHOMEPHOCTH CBSI3€H MEKAY HUMH,
KOTOpBIE BBIpaXaloTcs B adopu3Max, BeCcbMa HEOIHO-
POAHBI M pa3IUYAIOTCS, HANpuMmep, Mo cdepe CBOEro
nerictBus (cp.: Becemy ceoe spems v [ pubos uwyym, no
Jecy poliyym), 0 YCIOBUAM H (opMaM CBOETO IPOsIBIIC-
wus (Yyocas oywa — nomemxu M Teopu, evidymvlsatl,
npobyil), O CTENICHH HEOOXOUMOCTH CBOETO CYIIECTBO-
BaHus (cp.: Huumo ne éeuno noo Jlynoio u He 3naeutv,
20e Hatideutv, 20e nomepsieuiv), 0 CBOEMY COOTBETCT-
BUIO peaJbHOMY TOpsAKY Bemied B mupe (cp.: Jlowaou
eosm ogec u ceHo U Xomw 510645, a meaucs) U T. 1. He-
CMOTpS Ha T€TEPOreHHOCTh aQOPUCTUIECKONH CEMaHTHKH
Bce aopu3Mbl MOXKHO quddepeHIpoBaTh B 3aBUCUMO-
CTH OT Pa3HOBUIHOCTEH BBIPaXKCHHBIX B HUX 3aKOHOMEp-
HOCTEH Ha KOHEYHOE YMCIIO0 CEMaHTHYECKHX THIOB [7].
OnHUM W3 3HAYMMBIX KPUTEPHEB CEMAHTHUUYECKON aud-
(epennuanun ah)oOpu3MOB MOXKET BBICTYNATh OTHOIICHHE
BBICKa3bIBaHUs K JIEHCTBUTENHHOCTH [§; 9].

CeMaHTHYECKHE THIIBI nmapajajokCajJbHbIX IMOCJT0BHUIL

Bce 3akoHOMEpHOCTH JAEHCTBUTEIHLHOCTH MOXKHO
Pa3rpaHUYMTh MO MX HEMPOTHBOPEYMBOCTH VS. MPOTHU-
BOPEUYMBOCTH CYIIECTBYIOIIEMY MOPSIAKY BElIed B pe-
aJbHOM MHUpE (MU B OJHOM U3 BBIIYMAaHHBIX MUPOB). B
COOTBETCTBUHU C 3TUM BCE MOCIOBUIIBI MOXHO mudde-
PEHIMPOBATH 10 UX CEMAHTHKE Ha HE MPOTUBOpPEYAIIE
Vs. TpOTHUBOpeuamue jeiicrBurenbHoctd (cp.: [lap
xocmeil He nomum U Cunbhee Kowku 3eepst Hem). Bce
MOCJIOBUIIBI, KOTOPHIE MO CBOEH CEMaHTHUKE MPOTHUBOpE-
YyaT JAeHCTBUTEIBHOCTH, MOXHO nuddepeHIMpoBaTh Ha
«MapagoKCh» U «KOAHBD) B 3aBUCUMOCTU OT BO3MOXKHO-
CTH VS. HEBO3MOXKHOCTH TOJIKOBAHHS BBIPAXKCHHBIX B
HUX 3aKOHOMEPHOCTEH ¢ TOYKH 3PCHUS PallMOHATBLHOTO
BOCHPUATHA U 00BsicHeHus Mupa [ 10].

ITocnOBHUIIBI, B KOTOPBIX BBIPAXKAIOTCSA 3aKOHO-
MEPHOCTHU, TPOTHUBOpEYAlIUe CYIIECTBYIOIIEMY II0-
PAIKY BelIeH W/WIU MPEACTaBICHUSIM O HEM, OJHAKO
COOTBETCTBYIOIIUE PEAJbHOCTU C TOYKH 3PEHUS €e
PAlMOHAIBHOTO BOCHPUITUS U OOBSACHCHHUSA, MOXKHO
ONPEACIUTh KaK «mapamokcel». JuddepeHnnanbHbIM
CEeMaHTUYECKUM MPU3HAKOM «IOCIOBUII-MIAPaOKCOBY
siBaseTcs, no MmueHuto 10.U.JleBuHa, ux «aHomalbHas
JIOTUYecKasi CTPYKTypa» [2], OHUM He TmoiyiexaT TOY-
HOMY OINpEIEICHUIO B TePMUHAX (DOPMAIbHOMW JIOTH-
KM, T.€. MIX HEBO3MOXHO OJHO3HAYHO KBaJu(UIIUpO-
BaTh KaK UCTHHHBIC WM Kak JIOXHBIE (cp.: He euorcy
— Oywa mpem, yguxcy — ¢ oyuiu npem; Hoinue 1100u
MaKogvl: yHecu 4mo co 080pa — BOPOM HA308YM;
Tooanvuie nonosicuwn, nobaudice 603vMeutb u T.11.).

ITapagokcanbHble TIOCTOBUIBI  Pa3rPAHUYMBAIOTCS
[0 UCKYCCTBEHHOMY VS. €CTECTBEHHOMY XapakTepy BbIpa-
JKCHHBIX B HUX 3aKOHOMEPHOCTEH B OTHOIIICHHH K OIpe/e-
JICHHOMY TIOPSIKY Belliell B MHUpe (MHOXECTBY CHTYaIlWi,
HE MPOTHUBOPEYAIITHX TEOPETHICCKOMY WIH MPAKTHISCKOMY
OITBITY YesioBeKa). I10CITOBHITBI, BBIPAXKAIOIINE TAKUE 3aKO-
HOMEPHOCTH JIEMCTBUTEILHOCTH, CYIIIECTBOBAHUE KOTOPHIX
HEBO3MOXXHO C TOYKH 3PEHHUsI TEOPETUUECKOTO WM MPAKTHU-
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YeCKOro OIbITa YeIO0BEKa, MOKHO OIPENEINTh KaK CUTYa-
THBHBIE (IITUCTEMOJIOTMYECKUe) napagokcsl (cp.: [osopsim,
6 Mockse kyp dosim; M mo 6vleaem, umo 06ya 60JKa Cbeda-
em; Xomw 51106451, @ MEIUCH U T.IL.).

Bce ocranbHbIe MOCIOBUIIBI C CEMAaHTUKOHN Iapa-
JIOKCa JEJISITCSl Ha JIBa TUINA B 3aBUCHMMOCTU OT CEMaHTH-
YECKUX WJIM COOCTBEHHO JIOTUYECKUX MPUIUH BO3HUKHO-
BEHHMsI IapaJIOKCaTIbHOCTH.

CemaHTHUECKHE TMApPaJOKChl BO3HUKAIOT OOBIYHO
100 B pe3yibTaTe HEOrPAHMYEHHBIX U HEOTOBOPEHHBIX
CICIMATIBHO OTHOIICHUN HA3bIBaHMSA, JHOO MOTOMY, YTO
OIpEe/IeTIeHHBIM JIEKCUYEeCKUM (W/Wiau  (paseosoruye-
CKHM) KOMIIOHEHTaM B COCTaBE BBICKA3BIBAHUS MOXKET
TIPU/IaBaThCs CIMIIKOM «KECTKoe» 3HadeHnue. Harmpumep,
M3BECTHOE m3pedeHue 7oponuce medienno OyIeT UCTHUH-
HBIM WJIM JIOXKHBIM B ONPEJEICHHON CUTYaluH, €CIH J0-
MyCTUTh €r0 MCTHHHOCTh WJIM JIO)KHOCTH BHE JHMCKYypCa,
HO U3 3TOTO, B CBOIO OYepellb, CIEIYET, YTO OHO aJIOrHY-
HO («TOPOIHUTHCS MEIEHHO» MOYXHO TOJIBKO B TOM CIY-
yae, Korja HeJb3s «TOPOIHTHLCS OBICTPO», U HA00OPOT).
A 9TO 3HaYMT, YTO €CNU Jlake CHOPMYIUPOBATH TAHHYIO
MBICJIb CO BCEMH HEOOXOAMMBIMH YTOYHEHHMSMH, TO Ta-
Kyi0 (OPMYIIUPOBKY HENb3sl CUMTATh BBICKA3bIBAHUEM C
TOYKH 3pEHHs JIOTHYECKOH ceMaHTHKU. B «xiaccuye-
CKOM)» IapajioKce, Ha Halll B3IJISA, CIIOBA YIOTPEOIISIOTCS
KaK «TEPMHHBD) (KOT/1a 00BEMBI JICKCHUECKOTO 3HAUCHHS
U TIOHATHS COBIANAIOT) HE3aBHCHUMO OT TOTO, SBJISICTCS
Ka)XJI0€ M3 ATHX CJIIOB MHOTO3HAYHBIM (peasibHO MU T10-
TEHLMAIFHO) WU He sBisieTcs. «Kiaccuueckuit» mapa-
JIOKC, MOYKHO TIPEAIoJaraTh, BbIPaXaeTcsi B «TEPMHHAX)
UCIIOJIb3yEMBIX B HEM CJIOB HE3aBHCHUMO OT TOTO, SIBJISET-
Cs CEMaHTHKa KaXKIOro M3 HUX MOIMMOP(HOW WM HE
SIBIISICTCA.

Jlornueckue napagokchl OOBIYHO BO3HHKAIOT B pe-
3yJAbTaTe JIOTUYECKH HPABUWIBHOTO PACCYKACHUS (MM
BBIBOJIa) B TOM CJIydae, Korja OTCYTCTBYIOT (HaMEpEHHO
MIPOIYIICHBI) TE3UCHI U/WIIA apryMeHTHI (cp.: Yem merb-
uie nveub, mem 6oabULe XMeleelib BOCTIPUHIMAETCS Ta-
pazokcalbHO BHE KOHTEKCTa, Cp.: Myoswcuuna ¢ bape npo-
cum bapmena HAIUMb eMy 6HAYaLe CeMb NOPYULL BOOKU,
HOMOM wecmsp U m.o., K020d dice 8bINUL NOCIeOHION, CKa-
san: «llapadoxc: Yem menvuie nvewn, mem 60nvbiue xme-
Jeews!y). Jlornueckue nmapaaoKChl CIIOHTAHHO BO3HUKAIOT
B OOJIBIIMHCTBE CIy4acB B OOBIYHOM Pa3roBOpe. Xapak-
TEPHBI OHU U JUIA S3bIKA HAYKH B CJIydae MPOTHBOPCUUS
JIBYX WM OoJiee TEOpHH, MO0 KOra HOBBIE SKCIEPUMEH-
TaJIbHBIE J@aHHbIE MPOTHBOpEYAT paHee HAJEKHO MpOBe-
PEHHBIM TEOPETHYECCKUM TOJIOKEeHUSAM. OHAKO B YCTHOU
pa3roBOpPHOW peyH, B OTIMYME OT HAYYHOIO AWCKYpCa,
JIOTUYECKasl MOCIIEI0BATEIbHOCTD PACCYXKIICHUS (WU BbI-
BOJa), Kak IIPaBWIO, OTCYTCTBYET, 4YTO CIIOCOOCTBYET
ooinbiiemMy 3G (exTy napagoKCaaTbHOCTH BhICKA3bIBAHUSL.

[ocrmoBuIpl,  BBIpaXKAroOIIMEe  3aKOHOMEPHOCTH
JIEWCTBUTEIILHOCTH, CAMO HaJIMYME KOTOPHIX HE COOTBET-
CTBYET PEAJIbHOCTH C TOYKH 3PEHUS €€ PalruOHaIBLHOTO
BOCHPUATHS M OOBSICHEHHS, MOKHO OIPEIETUTh Kak
«xoasbD» [10]. Koans! He sBistroTcst (hOpMaIbHO HENOTH-
YECKUMH, KaK MapajioKChl, OHU OECCMBICIIEHHBIE, TIOTOMY
YTO UX COJEpP)KAHWE BBIXOMUT 3a TPaHb PasyMHOTO U
MIPHUHIMITHATIBHO HE MOAMAcTCs OOBsICHEHUIO BHE Cephbl
KOTHUTHBHOTO Oecco3HaTenbHoro. OHAKO ¢ TOYKH 3pe-
HUSI TOBOPSIIIIETO KaXIBIH KOaH, 0e3yCIIOBHO, UMEET OIl-



2014 BECTHHUK HOBI'OPOJCKOI'O I'OCYIAPCTBEHHOI'O YHHUBEPCHUTETA

Ne77

pE/ICeHHBIN pallMOHATBHBIH CMBICH, TOCKONBKY KaKuM
Obl OECCMBICIICHHBIM HU Ka3aJI0Ch HAM TO WIIH HHOE BbI-
CKa3bIBaHUE, HY)KHO COTJIACHUTHCS C TE€M, YTO CIIOHTAHHO
MBI BCE K HE MOXXEM MBICIUTh HHYETO HETOTHIECKOro,
MOCKOIIBKY B MPOTHBHOM CIydae MbI MOJDKHBI ObLTH O
BOOOIIC HEIOrMYECKH MBICIHTh. [1OCIOBHUIIBI-KOAHBI
(bYHKIIMOHUPYIOT, KakK TPaBWIO, B MEPEHOCHOM 3Haue-
HHUH, MOTHBHPOBKA KOTOPOTO YacTO «CIpsTaHa» B Oec-
CMBICIIEHHOM COYCTaHUM MOHATHH u oOpa3oB. Koanamu,
KakK TPaBUIIO, SBJISAIOTCSA BCE MOCIOBHIBI C yTPaueHHOI
MOTHBHPOBKOIH OOIIEro 3HA4YEHHs, T. €. MOCIOBHIIBI-
uauoMbl (cp.: 100 nposicun — poe Hax3cun, 08a NPoXNCU-
sewb — @mopotl Hadicusewv; Ha eope wanka zopum;
Obopomucs, nopocs, 8 puloy rkapacs; Ilo odedxcke npo-
mseueati nodickuy; Cemv 6epcm 0o Hebec u 6ce 1eCOM U T.
1.). JIuiIs B eIMHUYHBIX CITyYasxX BCTPEUAIOTCS MAPEMHU-
KOaHBI C MPSIMOA MOTHBHPOBKOW OOIIEro 3HA4EHHs, Cp.:
Cotn 0ed  camomy cebe  (3ahUKCHPOBAHHOE
B.U./lanem), 4TO 3HAYUT «COPOKAJETHSS >KECHIMHA BBI-
IDTa 3aMYXX 3a JBaAIATHICTHErO MYXUYHHY, OTEIl KOTO-
POro KEHHJICS Ha J0YepU MEepBOH: POXKACHHBIH OT mep-
BO# Mmapbl CBIH — ez camomMy cebe» [11, 1. 1, ¢. 309].

Hapanmcca.ﬂbﬂble MOoCJOBHMIIbLI B PYCCKOM SI3BIKE

ITo muenmo IO.M.JleBuHa, BHEpBbIE ONMKCABIIETO
JIOTUYECKHUH acleKT CEMaHTHKU PYCCKUX IMapaOKCaIbHBIX
TIOCJIOBUI] Ha MatepHuane cOopHuka B.M.Jlans, «apyrue
COOPHUKH PYCCKHX IOCIIOBHI] ITOYTH HE MPUBOJISIT HHTEPE-
CYIOIMI HAC MaTepUaT; MPUUINHONW ITOTO SIBIISETCS, BHIH-
MO, IIPEAB3ATOCTh OOJIBIIMHCTBA COOUpATENE M COCTaBH-
Tellell TaKMX COOPHHKOB, JKEJIAIOUIMX BUAETh B MapeMHUO-
JIOTUYECKOM (DOH/IE «COKPOBHUIIHHUIYY HApPOJHOW MYIpO-
cTi» (KaKOBBIM OH, KOHEYHO, U SBJISICTCS), U (pasyMmeeTcs,
OLIMOOYHO) BUAALIMX B IIOCIOBUIAX TUNA Bbl1o Obl HeHa-
cmve, 0a 002icOb nomewian 00pasubl 0E3bIIEHHOCTH, TITy-
MIOCTH WJTU «TOJIOro cMmexauecTBa» [2, c. 504]. Ecnu orpa-
HUYMBATh IIOHUMaHHE MapajoKCATLHOCTH TOJBKO paMKa-
MU CTpOroi (opMaJbHOM JIOTHKU (T.€. JTOTMYECKUMH Ma-
palokcaMH B HamleM IIOHMMaHHH), TO 3aMe4yaHue
IO.N.JIeBuHa BecbkMa TOYHO OTpaXkaeT CYIIECTBYIOIIUI B
pYyccKoil mapeMuorpaduu Mmoaxoq K oTOOpy SIUHMIL JJIS
BKJTFOUCHUS B COOPHUKH U CIIOBApH MOCIIOBHII.

Ecmu sxe mpoaHanu3upoBaTh COCTaB MApPEMHOIOIY-
4yecKoro (hoHa PyCCKOro s3bIKa ¢ TOYKU 3pEHUs KilacCu(u-
Kaluy a)Opr3MOB, B KOTOPBIX BBIPKAIOTCSI 3aKOHOMEPHO-
CTH, TIPOTHBOpEYAIME JEHCTBUTENBFHOCTU (T.€. CYIIECT-
BYIOIIIEMY TOPSIKY Belleil B pealbHOM MHUPE WU B OJHOM
U3 BBIIYMaHHBIX MHPOB), TO MOYKHO OOHApYXKHTb, YTO KO-
JIMYECTBO aJIOTHYHBIX, MapaJOKCaIbHBIX, OECCMBICIEHHBIX
TIOCJIOBHII JIOCTATOYHO BEJIHKO, B TOM YHCJIE B COBPEMEH-
HOM JIMTEpaTypHOM pyccKoM s3bike. [IpomemoHcTpupyem
9TO TOJNIO)KEHHE Ha MpHMEpPEe CaMOro W3BECTHOIO IIOCIE
cOOpHHKA pycckux mocaouil B.W. Jlaist TokoBoro cioBaps
PYCCKHX TTOCIIOBHII ¥ TIOTOBOPOK BBIJAIOIIErOCSI COBETCKOI'O
(paseonora u nmapemuosora Braca ITnaronoBuua JXykosa
(1921—1991).

«CrnoBapb PycCKUX TOCJIOBHI] M MOroBopok» (1991)
B.I1.KykoBa [12] Brimtodaer okosio 1200 eauHuIl, KOTOpHIE
TI0 UX CEMaHTHKE MOYXHO Pa3/IeJIUTh Ha JIBE HEpaBHO3HAYHEIE
rpynmsl: adopuctrueckue (mpuMepHo 1025 emunui) u He
adopuctrdeckue (mpuMepHo 175 emunmuit, cp.: bour myoic, oa
obvencs epyus; Mos xama ¢ kpaio, Huue2o He 31ar0; CKOIbKO

23

Jiem, ckobko 3um; Ybst Obl KOpoBa Mbluand, a meosi Ol Mo
yana u T.1.). B cnoBape B.I1)KykoBa Hamm 3aduxcupoBaH
CIIEAYIONIMI YIETbHBIA BEC CEMAHTHUYECKHX THIIOB MapajioK-
CaJIbHBIX MOCIIOBHUII-ahOpu3MOB [ 14]:

— JIOTHYECKHE TapajoKChl — OKOJIO 5 eIUHHII,
YTO  TOATBEP)KAAET TNPHUBEIAEHHOE BBIIIE MHEHHE
10.1.JIeBuna (cp.: B copok aBa roga 6ada srona, B COpOK
miTh — 0aba sromka omsAth; Copok JieT — 0abuii Bek,
COpOK IIsITh — 0a0a sro/Ka OIIsTh);

— CEeMaHTHYEeCKHe MapajoKChl — OKOJo 35 eau-
uut (cp.: Hdemo macrepa Ooutcs; KeHckudt yMm Jydie
Besakux ayM; Uy cren ecth yinu; Manas cobadka g0 cra-
poctu meHokK; MyK U sKeHa — ofHa caTaHa, Ha Ge3psl-
Obe u pak pei0a; IToxkaen BOIK KOObLTY, OCTABHI XBOCT
na rpuBy; C BOJKaMH XHTh — I10-BOJYbH BBITh, UTO C
B03a YIaio, TO MPOMajo U T.1L.);

— CUTyaTHBHBIE TapaJIoKChl — okoio 180 emu-
Hutl (cp.: boe dacm Oewnv, dacm u nuwy; boe wenvmy
memum; boonueoil kopose boe poe ne daem; B cemve He
6e3 ypooa; He mak scueu, kax xowemcs, a max, kak 60
senum; Yenosex npeononacaem, a 060z pacnonazaem;
AHitya kypuyy He yuam 1 T.1L.);

— koaHbl — okojo 40 emunuui (cp.. beonomy
JHCeHUmbCsl U Ho4b Kopomia; boe ne evidacm, ceunbs He
cvecm;, B nozax npaeowvt nem;, I'onoo ne memxa; 3awen k
KyMe, 0a 3acen 6 miopome; Monoko y kopogul Ha s3viKe;
Hounas xyxywxa owuesnyro nepexykyem; Cuna conomy
JOMUM | T. IL).

Hapanmcca.ﬂbnble nocCJI0BHIIBI B 6e.110pycc1<0M A3BIKE

«CnoyHik Oenapyckix TIPBIKA3aK») (2002)
N.S.Jlenemesa u M.A.SIkomeBnd [13] HacUMTHIBaET OKOJIO
1500 emuHMLI, KOTOpBIE MO UX CEMAHTUKE MOKHO Pa3eIUTh
Ha JIBE€ HEpaBHO3HAYHblE TPYIIbL adopucTideckue (Ipu-
MepHO 1380 emuuui) u He adopuctrdeckue (mpuMepHo 120
eMMHHUIL, Cp.. Ayuvina evipaby ne eapma; bez msme msne
aoicaning;, 3naniy 602 oyuty — Hi Y neww, Hi Y epyuty; Cam He
eam i opyeomy ue oam;, Lo Ovy nad niomam, a esceie
nomoim 1 T.11). B cioBape U.51.JIenemesa u M. A. SIkomniieBd
HaMmH 3a(MKCUPOBAH CIIEIYIOLINH YCIbHBIA BEC CEMaHTHIe-
CKHX THIIOB MapajI0KCATTbHBIX MOCTIOBUII-aopu3MOB [ 14]:

— JIOTUYECKUE MapajoKChl — OKOJIO 25 eqUHHUIL
(cp.: AI3iH CBIH — HE CBIH, JIBa ChIHBI — I1aJIOBA CHIHA,
TPBI CHIHBI — CBHIH; AJTHO A3i — HAMa J3SLeH, J1Boe
I3sUed — INTO ajHo, a Tpoe — csM’s; Ha kipmamisl i
ObIK IIeNbHBI, [laymaBiHa CBETy CKaya, MajiaBiHa CBETY
iaya  T.1L.);

— CEeMaHTHYECKHe MapazioKChl — OKOJIO 55 euHHMIT
(cp.: AOsiaHara Tpbl Taabl YaKarolb, | CICHBI MaroIh
BylIbl; ManeHpkas cydauka 3aycénsl Irdans; Ha Boyka
MaMoyKa, a MsI3Be/3b HilkoM; [lamikanapay BOYK KaObLTy,
MakiHyy XBOCT bl TPbIBY; PpiOa moGinp Bamy; Tpamiy y
BapaHbl, KPbIYbl, SK SHBI, Y JypHOra camayst i TecHsS
HSUTIONICKast; Y HIyMeEKi pyki He Oamsp;, Uyxkas paHa He
OaiIp U T. IL.);

— CHUTyaTHUBHBIE Mapagokchl — 0kojo 200 exuHuIl
(cp.: Cuepaxkonara i 6or criepaxd; bor He 1111, OaybIh
(masHae) kpysuist; Jlica cminb 1 Kypaii Oausiie; Hama pomy
0e3 BeIpOMy; XTO mapacs VYKpay, y Taro YBYIIIIY
MINYbIE; YamaBek cTpaiiie, a YOpT KyJIo Hocilb; YanaBek
Ha rapy, a 4opT 3a Hary; YopT 4opra maszHay i Ha miBa
nasBay W T.IL);
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— KoaHbl — okoJo 50 emunui (cp.: bor He macip,
cBiHHA He 3’eclb;, ['omam He 1érka; KoHckas maTka HE
3noxia; Mapos cem 0a0 maBé3; Ha 3mom3ei manka raphbliii,
Crapiy mis He kpyr; 1ITo rox, To Yo u T.11. ).
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